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NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) …/... 

ze dne XXX, 

kterým se mění přílohy II, III a V nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 

č. 396/2005, pokud jde o maximální limity reziduí pro desmedifam, etridiazol, 

flurtamon, profoxydim, difenakum a manganistan draselný v některých produktech 

a na jejich povrchu 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 ze dne 23. února 2005 

o maximálních limitech reziduí pesticidů v potravinách a krmivech rostlinného a živočišného 

původu a na jejich povrchu a o změně směrnice Rady 91/414/EHS1, a zejména na čl. 14 

odst. 1 písm. a), čl. 18 odst. 1 písm. b) a čl. 49 odst. 2 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Maximální limity reziduí (MLR) pro účinné látky desmedifam, flurtamon a 

profoxydim byly stanoveny v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005. MLR pro účinnou 

látku etridiazol byly stanoveny v příloze III části A nařízení (ES) č. 396/2005. Pro 

účinné látky difenakum a manganistan draselný nebyly v nařízení (ES) č. 396/2005 

stanoveny žádné specifické MLR, a poněvadž tyto účinné látky nejsou uvedeny v 

příloze IV uvedeného nařízení, použije se pro ně standardní hodnota 0,01 mg/kg 

stanovená v čl. 18 odst. 1 písm. b) uvedeného nařízení. 

(2) Platnost schválení účinné látky desmedifam skončila dnem 1. července 2019 a 

schválení nebylo obnoveno2. Veškerá povolení pro přípravky na ochranu rostlin 

obsahující zmíněnou účinnou látku byla zrušena. Pro uvedenou látku neexistují žádné 

maximální limity reziduí stanovené Codexem (dále jen „CXL“) ani přípustné 

odchylky pro dovoz. MLR pro desmedifam u všech produktů jsou stanoveny na mezi 

stanovitelnosti. V souladu s technickým pokrokem je nyní možné dosáhnout nižších 

úrovní mezí stanovitelnosti. Je proto vhodné snížit MLR stanovené pro desmedifam v 

příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 na stávající meze stanovitelnosti specifické pro 

každý produkt v souladu s článkem 17 nařízení (ES) č. 396/2005 ve spojení s čl. 14 

odst. 1 písm. a) uvedeného nařízení a přesunout je do přílohy V nařízení (ES) 

č. 396/2005 v souladu s čl. 18 odst. 1 písm. b) uvedeného nařízení. Navíc vzhledem k 

tomu, že MLR u všech produktů jsou stanoveny na mezích stanovitelnosti 

specifických pro každý produkt, nejsou již zapotřebí potvrzující údaje. Všechny 

poznámky pod čarou obsahující žádosti o potvrzující údaje by proto měly být 

vymazány. 

                                                 
1 Úř. věst. L 70, 16.3.2005, s. 1. 
2 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/1100 ze dne 27. června 2019, kterým se v souladu s nařízením 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh 

neobnovuje schválení účinné látky desmedifam a kterým se mění příloha prováděcího nařízení Komise 

(EU) č. 540/2011 (Úř. věst. L 175, 28.6.2019, s. 17). 
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(3) Platnost schválení účinné látky etridiazol skončila dnem 31. května 2021 a nebyla 

předložena žádost o obnovení jejího schválení. Veškerá povolení pro přípravky na 

ochranu rostlin obsahující zmíněnou účinnou látku byla zrušena. Pro uvedenou látku 

neexistují žádné CXL ani přípustné odchylky pro dovoz. V souladu s článkem 17 

nařízení (ES) č. 396/2005 ve spojení s čl. 14 odst. 1 písm. a) uvedeného nařízení je 

proto vhodné zrušit MLR stanovené pro dotčenou látku v příloze III části A nařízení 

(ES) č. 396/2005. MLR pro etridiazol u všech produktů by měly být stanoveny na 

mezích stanovitelnosti specifických pro každý produkt v příloze V nařízení (ES) 

č. 396/2005 v souladu s čl. 18 odst. 1 písm. b) uvedeného nařízení. 

(4) Platnost schválení účinné látky flurtamon skončila dnem 27. prosince 2018 a schválení 

nebylo obnoveno3. Veškerá povolení pro přípravky na ochranu rostlin obsahující 

zmíněnou účinnou látku byla zrušena. Pro uvedenou látku neexistují žádné CXL ani 

přípustné odchylky pro dovoz. MLR pro flurtamon u všech produktů jsou v stanoveny 

na mezích stanovitelnosti specifických pro každý produkt. V souladu s čl. 18 odst. 1 

písm. b) nařízení (ES) č. 396/2005 je proto vhodné přesunout MLR stanovené pro 

flurtamon v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 do přílohy V uvedeného nařízení. 

(5) Platnost schválení účinné látky profoxydim skončila dnem 31. července 2021 a nebyla 

předložena žádost o obnovení jejího schválení. Veškerá povolení pro přípravky na 

ochranu rostlin obsahující zmíněnou účinnou látku byla zrušena. Pro uvedenou látku 

neexistují žádné CXL ani přípustné odchylky pro dovoz. MLR pro profoxydim 

u všech produktů jsou v stanoveny na mezích stanovitelnosti specifických pro každý 

produkt. V souladu s čl. 18 odst. 1 písm. b) nařízení (ES) č. 396/2005 je proto vhodné 

přesunout MLR stanovené pro profoxydim v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 do 

přílohy V uvedeného nařízení. 

(6) Platnost schválení účinné látky difenakum skončila dnem 30. prosince 2019 a nebyla 

předložena žádost o obnovení jejího schválení. Veškerá povolení pro přípravky na 

ochranu rostlin obsahující zmíněnou účinnou látku byla zrušena. Pro uvedenou látku 

neexistují žádné CXL ani přípustné odchylky pro dovoz. V souladu s čl. 18 odst. 1 

písm. b) nařízení (ES) č. 396/2005 je proto vhodné stanovit MLR pro difenakum u 

všech produktů na mezích stanovitelnosti specifických pro každý produkt v příloze V 

uvedeného nařízení. 

(7) Účinná látka manganistan draselný nebyla schválena4. Pro uvedenou látku neexistují 

žádné CXL ani přípustné odchylky pro dovoz. V souladu s čl. 18 odst. 1 písm. b) 

nařízení (ES) č. 396/2005 je proto vhodné stanovit MLR pro manganistan draselný 

u všech produktů na mezích stanovitelnosti specifických pro každý produkt v příloze 

V uvedeného nařízení. 

(8) Komise konzultovala potřebu přizpůsobit některé meze stanovitelnosti s referenčními 

laboratořemi Evropské unie pro rezidua pesticidů. Zmíněné laboratoře navrhly meze 

stanovitelnosti specifické pro každý produkt, které jsou analyticky dosažitelné.  

(9) Nové MLR byly konzultovány prostřednictvím Světové obchodní organizace 

s obchodními partnery Unie a jejich připomínky byly zohledněny. 

                                                 
3 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1917 ze dne 6. prosince 2018, kterým se v souladu s nařízením 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh 

neobnovuje schválení účinné látky flurtamon a kterým se mění prováděcí nařízení Komise (EU) č. 

540/2011 (Úř. věst. L 311, 7.12.2018, s. 27). 
4 2008/768/ES: rozhodnutí Komise ze dne 30. září 2008 o nezařazení Beauveria brongniartii a 

manganistanu draselného do přílohy I směrnice Rady 91/414/EHS a o odnětí povolení pro přípravky na 

ochranu rostlin obsahující tyto látky (Úř. věst. L 263, 2.10.2008, s. 12). 
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(10) Přílohy II, III a V nařízení (ES) č. 396/2005 by proto měly být odpovídajícím 

způsobem změněny. 

(11) V zájmu běžného uvádění na trh, zpracování a spotřeby produktů by se toto nařízení 

nemělo vztahovat na produkty, které byly vyprodukovány v Unii nebo do Unie 

dovezeny před tím, než se nové MLR stanou použitelnými, a u kterých je zachována 

vysoká úroveň ochrany spotřebitele. 

(12) Před tím, než se nové MLR stanou použitelnými, je třeba poskytnout členským státům, 

třetím zemím a provozovatelům potravinářských podniků přiměřené období, které jim 

umožní přizpůsobit se požadavkům, jež ze změny MLR vyplývají.  

(13) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro 

rostliny, zvířata, potraviny a krmiva, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Přílohy II, III a V nařízení (ES) č. 396/2005 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Na produkty vyprodukované v Unii nebo dovezené do Unie před dnem … [Úřad pro 

publikace: vložte datum 6 měsíců po dni vstupu tohoto nařízení v platnost] se nadále použije 

nařízení (ES) č. 396/2005 v jeho podobě před tím, než bylo změněno tímto nařízením.  

Článek 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie.  

Použije se ode dne ... [Úřad pro publikace: vložte datum 6 měsíců po dni vstupu tohoto 

nařízení v platnost]. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 

 Za Komisi 

předsedkyně  

 Ursula VON DER LEYEN 
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